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TECHNICKÉ PODMÍNKY

ROTAČNÍ VÝMĚNÍKY ZZT

řady ROV

TP 97 001
     JK: 45556781

Aktualizace: 01. 01. 2012
      Počet stran: 6

Rozměry v mm, hmotnost v kg. 

Technické podmínky určují hlavní rozměry, provedení a výkony. Platí pro projektování, objednávání a dodání po vzájemné dohodě zhotovitele a objednatele a pro montáž, obsluhu a údržbu. 

1. NÁZVOSLOVÍ

1.1 Komora rotačního výměníku je kovová skříň s vestavěným rotorem pro úpravu vzduchu.

1.2 Rám tvoří plechová, montovaná nebo svařovaná konstrukce.

1.3 Hranu komory tvoří nosný profil, plech nebo žárově pozinkovaný jäkl.

1.4 Rohovník je spojovací díl profilů v rozích rámu.

1.5 Panel je plošná výplň obvodových stěn komory.

1.6 Vyplachovací komora je klínovitá komora osazená v dělící rovině rotačního výměníku.

1.7 Podstavec komory je demontovatelný díl (rámová konstrukce popř. nohy).

1.8 Uzávěr revizního otvoru je proveden jako sestava stěnového panelu a uzavíracích prvků.

2. VŠEOBECNÉ

2.1 Popis
Rotační výměník zpětného získávání tepla (dále jen ZZT) je určen pro přenos tepla nebo přenos entalpie (teplo a vlhkost) z odváděného vzduchu do vzduchu přiváděného. K přenosu tepla nebo entalpie dochází na rotoru, který jednou polovinou zasahuje do proudu teplého odváděného vzduchu a druhou do proudu přiváděného vzduchu. Otáčením rotoru prochází teplosměnná plocha výměníku střídavě proudem odváděného a přiváděného vzduchu, čímž dochází k přenosu tepla nebo entalpie.

2.2 Popis provedení – základní rozdělení

2.2.1 dle konstrukce skříně

           - vcelku

           - dělená

2.2.2 dle konstrukce rotoru

            - vcelku

            - dělený

2.2.3 dle funkce

- pro přenos tepla – nehygroskopické

- pro přenos entalpie (tepla a vlhkosti) – hygroskopické

2.2.4 dle prostředí

- pro vnitřní prostředí normální (standardní provedení)

- pro venkovní prostředí

- hygienické provedení

- pro prostředí normální s motorem do zóny 2

- pro agresivní prostředí epoxidové provedení na základě dohody s výrobcem

2.2.5 dle teploty přepravované vzdušiny

- standardní provedení -20°C až +55°C

- pro vyšší teploty do max. + 100°C na základě dohody s výrobcem

2.2.6 dle umístění v systému VZT

            - do jednotky 

a) do sestavy nad sebe 

b) do sestavy vedle sebe





            - provedení volné (do potrubí, stavební konstrukce apod.)

2.2.7 dle způsobu regulace 

            - s konstantními otáčkami (bez regulace) - prov. G

            - s frekvenčním měničem pro externí řízení - prov. I

2.3 Užití a pracovní podmínky

2.3.1 Rotační výměníky se vyrábějí v modifikacích dle odst. 2.2.

2.3.2 Standardní provedení rotačního výměníku je do prostředí s teplotou okolí -20°C až +55°C.

2.3.3. Projektant je povinen navrhnout na základě tepelné kapacity přívodního a odtahového vzduchu nutnost osazení protimrazové ochrany.

2.3.4 Proud dopravované vzdušiny u standardního provedení nesmí překročit teplotu + 55°C a na zvláštní objednávku a po dohodě lze vyrobit pro provedení do vyšší teploty + 100°C.

2.3.5 Výměníky se umísťují s vertikální nebo horizontální polohou osy rotace.

2.3.6 Rychlost proudu dopravované vzdušniny nesmí překročit výrobcem doporučenou rychlost 4 m/s (tolerance 30% na nerovnoměrnost). Tlaková ztráta na přívodu ani odvodu nesmí překročit 15% teoretické hodnoty, vycházející z návrhového programu firmy Kastt.

2.3.7 Pracovní rozsah otáček motoru s osazeným frekvenčním měničem je doporučen v rozmezí 18Hz až 85Hz.

2.3.8 Minimální otáčky pro hygroskopické rotační výměníky ZZT s účinnou vrstvou silikagel (KOMBI 1, KOMBI 2, SORPČNÍ) jsou 0,5 ot. /min.. Výrobce zároveň nedoporučuje úplné zastavení rotoru výměníku ZZT.
3. TECHNICKÉ POŽADAVKY

3.1 Návrh a určení výměníku

3.1.1 Rotační výměníky ZZT se používají pro vzduchový výkon dle návrhového programu firmy KASTT spol. s r.o.. Jmenovité objemové průtoky jsou stanoveny jako optimální vzhledem k průměru rotoru. Pro standardní podmínky je doporučena rychlost proudění vzduchu v rozmezí 2 až 4 m/s. I při místním překročení těchto doporučených hodnot o více než 30% může dojít k poškození kola rotačního výměníku a výrobce neposkytuje na výrobek záruku. Při nadstandardním požadavku na vyšší rychlosti proudění vzduchu (maximálně však do 6 m/s) je nutná konzultace s výrobcem, který provede za příplatek úpravy na zpevnění rotoru.

3.1.2 Typové velikosti rotačních výměníků vycházejí z průměrové řady rotorů. Přiřazení velikosti výměníku se provádí dle vzduchového výkonu s ohledem na tlakovou ztrátu rotoru. Tato tlaková ztráta nesmí překročit hodnotu vycházející z návrhového programu.

3.1.3 Přívodní i odvodní vzduch pro ROV musí být filtrován, aby nedocházelo k zanášení komůrek rotoru. Stupeň filtrace navrhne projektant s ohledem na prostředí a účel, k němuž je výměník používán.

3.1.4 Vzhledem k tomu, že se výrobce nemá možnost vyjádřit k navržené sestavě vzduchotechnické jednotky, požaduje přístup k rotoru z obou čelních stran tak, aby byla možnost provádět běžný servis, údržbu a záruční a pozáruční opravy. V případě, že to sestava jednotky neumožňuje, výrobce požaduje možnost vysunutí výměníku mimo sestavu. V případě vysunutí výměníku hradí vzniklé vícenáklady zákazník (ať v záručním či pozáručním servise.
3.1.5 Hlavní rozměry rotačních výměníků jsou uvedeny v katalogových listech (viz. Příloha). Jiné modifikace rotačních výměníků než jsou uvedeny v těchto TP je třeba konzultovat s výrobcem dle konkrétních požadavků.

3.1.6  Konzultace a technické upřesňování návrhu, včetně zpracování přesného výpočtu výměníku a rozměrového návrhu, je možné dohodnout s výrobcem nebo zpracovat samostatně pomocí návrhového programu umístěného na stránkách www.kastt.cz.

3.2 Popis konstrukce

Rotační výměníky ZZT se skládají ze tří hlavních skupin – rotor, komora a pohon.

Rotor

Rotor výměníku je vyroben z hliníkové fólie pro přenos tepla, z hliníkové fólie specielně povrchově upravené pro přenos entalpie nebo z hliníkové fólie pokryté epoxidovou vrstvou pro agresivní prostředí. Uložení hřídele rotoru je provedeno kuličkovými resp. kuželíkovými ložisky. Rotor je do velikosti 2920mm běžně dodáván vcelku, nad tuto velikost je dodáván vždy jako dělený. Na požadavek zákazníka je dodáván jako dělený i v menších velikostech. Při provedení specielní úpravy rotoru entalpickou vrstvou může docházet i v průběhu životnosti rekuperátoru k dodatečnému oddělování drobných částeček entalpické vrstvy. Tento jev není na závadu a nesníží kvalitu přenosu tepla ani vlhkosti.

Komora

Rám komory je sestaven z pozinkovaných tažených nebo ohýbaných profilů, uzavřených hliníkových profilů nebo uzavřených ocelových profilů dle velikosti a provedení výměníku. Pozinkované tažené a hliníkové profily jsou spojeny rohovníky. Spojení je provedeno nalisováním a zajištěno nýtováním nebo šroubováním. Uzavřené ocelové profily a ohýbané pozinkované profily jsou spojeny svařováním. Na uzavřených ocelových profilech je provedena dodatečná povrchová antikorozní úprava a to buďto žárovým zinkováním nebo lakováním. 

Opláštění je tvořeno sendvičovými panely s tepelně-izolačními vlastnostmi. Výplň panelů tvoří materiál z minerální vlny s objemovou hmotností 100 kg/m3. Plášť panelů je tvořen ocelovým pozinkovaným plechem nebo ocelovým plechem s barevnou povrchovou úpravou. Těsnění rámu a panelů je zajištěno těsnící páskou. Rotační výměník může být opatřen vyplachovací komorou, která omezuje průnik odváděného vzduchu do přiváděného. Vyplachovací komora plní svou funkci tehdy, je-li směr proudění přiváděného a odváděného vzduchu opačný. Rotor vůči komoře je těsněn speciálním těsněním.

Výměník může být po dohodě s kupujícím dodáván v provizorním plechovém provedení, které je určené k zabudování do komory nebo rámu výrobce. Toto provedení není v žádném případě samostatně použitelné.

Pohon

Pohon se skládá z elektromotoru se šnekovou převodovkou, řemenice a řemenu. Elektromotor je dodáván s napájecím napětím 3 x 400 V nebo na přání mimořádně 1 x 230 V. Výkon motoru je uveden v katalogovém listě. Přenos hnací síly mezi motorem a rotorem výměníku zajišťuje pryžový řemen, který se spojuje svařováním nebo mechanicky svorkováním. Rekuperátory lze provozovat s konstantními nebo proměnnými otáčkami. Při provozu s proměnnými otáčkami je jejich regulace řešena externím nebo autonomním řízením. Otáčky jsou regulovány frekvenčním měničem s analogovým signálem 0-10 V nebo 4-20 mA. Maximální povolené otáčky rotoru jsou do 13 ot/min. Doporučený rozsah nastavený frekvenčním měničem je v rozmezí 18 až 85Hz. Standardně jsou z výroby nastaveny otáčky rotoru ROV v rozmezí 10 až 13ot/min při 85Hz.

3.3 Hlavní rozměry

Hlavní rozměry skříní rotačních rekuperátorů jsou uvedeny v rozměrových tabulkách katalogových listů.

3.4 Náhradní díly

Náhradní díly se s výrobkem nedodávají. V případě potřeby je možno náhradní díly objednat u výrobce. V objednávce je třeba uvést typ výměníku, výrobní číslo, rok výroby a specifikovat potřebný díl.

4. OZNAČENÍ VÝROBKU

4.1 Každý výrobek je opatřen výrobním štítkem, kde jsou uvedeny následující údaje a parametry:

· označení výrobce

· typ výrobku

· výrobní číslo/rok výroby

· rozhodující výkonové parametry motoru.

4.2 Štítek elektromotoru a převodovky je přístupný po otevření revizního otvoru.

4.3 Výrobek je označen českou značkou shody dle zák. 22/97 Sb.

5. BEZPEČNOST

5.1 Rotační výměník je zakázáno spouštět nebo provozovat při otevřeném revizním otvoru nebo odkrytých panelech. Při provozu je nutno zabránit přístupu osob k pohybujícím částem. 

5.2 Před zahájením údržby, čištění a servisních prací na rotačním výměníku se musí bezpodmínečně vypnout přívod elektrické energie a provést taková opatření, která zabrání zapnutí elektromotoru v průběhu těchto prací. 

5.3 Každá instalace musí být provedena na základě projektu kvalifikovaného projektanta.

5.4 Instalaci a zprovoznění zařízení smí provádět výhradně výrobce či odborná montážní firma, výrobcem prokazatelně zaškolená nebo pověřená speciálně pro tyto práce.

5.5 Elektrickou instalaci a její zprovoznění smí provádět pouze pracovník s odbornou kvalifikací dle ČSN 34 3205 a vyhlášky ČÚBP č. 50/78 Sb., § 6.

5.6 Před uvedením do provozu musí být na zařízení provedena revize elektrické instalace a systému MaR dle ČSN 34 1500. Po dobu provozování je provozovatel povinen provádět pravidelné revize elektrického zařízení ve lhůtách dle ČSN 33 1500. Při montáži a oživování je nutno dbát všech pokynů výrobce.

6. VÝSTUPNÍ KONTROLA A ZKOUŠENÍ

6.1 Každý výrobek je podroben výstupní kontrole a zkoušce zahrnující:

· kontrola shodnosti provedení s dokumentací

· kontrola kompletnosti dodávky

· kontrola napnutí řemenu

· kontrola funkce elektromotoru

· zkouška chodu rotoru po dobu 15 minut (záběhová zkouška) – náhodný výběr

· zkouška funkčnosti regulace pokud je nainstalována – náhodný výběr.

6.2 Stav po kontrole a zkouškách je zapsán do Osvědčení o jakosti a kompletnosti výrobku, které v souladu s odst. 10.1 obdrží objednatel.

7. OBJEDNÁVÁNÍ

7.1 Podkladem je závazná objednávka s údaji dle katalogových listů.

7.2 V objednávce nutno uvést:

· typ výměníků

· počet kusů

· požadovaný termín dodání – minimální termín dodání je 3 týdny od data objednání

· případně specielní požadavky na prostředí

· dokumentace dle bodu 10.

8. MANIPULACE, BALENÍ, DODÁNÍ A SKLADOVÁNÍ

8.1 Doprava rotačního výměníku se provádí běžnými dopravními prostředky a musí být vždy provedena ve svislé poloze (tj. osa rotace horizontální). Při dopravě je nutno rotační výměník zajistit proti překlopení a poškození. Ochranu před poškozením zajišťuje dopravce.

8.2 Každý výměník je opatřen štítkem NEKLOPIT a štítkem KŘEHKÉ ZBOŽÍ. V případě prokázaného nedodržení způsobu manipulace a dopravy zhotovitel není vázán zárukou na výrobek. 

8.3 Výrobek je dodáván balený ve smrštitelné fólii PE. Na požadavek objednatele jsou možné odchylky (paleta, polystyren, bublinková fólie, atd.).

8.4 Ke každému výrobku je vystaven dodací list = záruční list, dále list o jakosti a kompletnosti.

8.5 Technické podmínky jsou k dispozici na www.kastt.cz. Jinak se technické podmínky posílají pouze na vyžádání.

8.6 Dodávka zboží je splněna umožněním nakládky zboží ve výrobním závodě zhotovitele. 

8.7 Jiný způsob přejímky je možno stanovit ve smlouvě.

8.8 Přejímka se provádí podle všeobecně platných předpisů.

8.9 Při skladování je nutno výrobek chránit před mechanickým poškozením a dále před působením vlhkosti. Tento požadavek vychází z předpokladu možného srážení vzdušné vlhkosti pod PE fólií a následné oxidaci pozinkovaných prvků.

9. MONTÁŽ, OBSLUHA A ÚDRŽBA

9.1 Výměník se montuje mezi příruby vzduchotechnického potrubí, do sestavy vzduchotechnické jednotky nebo do stavebních konstrukcí. 

9.2 Výměník nevyžaduje speciální obsluhu.

9.3 V rámci údržby je nutno kontrolovat napnutí poháněcího řemenu, těsnění rotoru a zanášení rotoru. 

9.4 Čištění se provádí tlakovým vzduchem, párou nebo tlakovou vodou.

9.5 Čištění musí provádět zaškolená osoba.

9.6 Montážní a provozní předpis pro rotační výměníky je součástí těchto TP.

9.7 U dělených rotorů výrobce doporučuje po prvních 80 hodinách provozu provést lehké dotažení obvodového opláštění (prováděné rovnoměrně po celém obvodu rotačního výměníku ZZT – POZOR!! na ovalitu), a to včetně seřízení těsnících elementů.
Při neodborném postupu čištění hrozí vážné poškození rotačního výměníku!!!
10. DOKUMENTACE

10.1 S výrobkem se na vyžádání dodává následující dokumentace:

· montážní a provozní předpisy

· osvědčení o jakosti a kompletnosti výrobku (vždy)

· prohlášení o shodě dle zák. 22/1997 Sb., § 13

· schéma zapojení motoru, případně zapojení frekvenčního měniče

· dodací list = záruční list (vždy)

· výchozí revize elektro u provedení s regulací otáček.

10.2 Rotační výměník pro zpětné získávání tepla nepodléhá schvalování v SZ 202 ve smyslu zákona č. 30/1968 Sb. o státním zkušebnictví ve znění pozdějších zákonných úprav.

11. ZÁRUČNÍ PODMÍNKY

11.1 V rámci záruky odpovídá výrobce za vady použitých materiálů a komponentů. Za funkci a vlastnosti výrobku odpovídá v rozsahu těchto TP.

11.2 Záruka se nevztahuje na vady vzniklé nesprávným projektem, nedodržením doporučených podmínek a to jak rychlosti proudění vzduchu, vysoké tlakové ztrátě, tak i umístění ROV ve strojovně, špatnou montáží, manipulací, zapojením, obsluhou, nevhodným skladováním nebo dopravou, nevhodným elektrickým jištěním, nedodržením předepsaného napětí, neodborným nebo nepřiměřeným zásahem, nevhodným použitím či extrémními provozními podmínkami, živelnou katastrofou, zanedbáním údržby. Záruka zaniká v případě neoprávněného zásahu do zařízení osobou, která k provedení nebyla výslovně výrobcem zmocněna. Dodatečná montáž průchodek kabelů pro propojení elektrického vybavení není neoprávněný zásah do výrobku. Odstranění oprávněné závady provede výrobce (dle vlastního rozhodnutí, vycházeje z odhadované náročnosti) formou opravy, případně výměny vadného dílu v místě instalace zařízení nebo ve výrobním závodě.

11.3 Záruční doba je 24 měsíců od dodání zboží.                                               

11.4 Prodlouženou záruční dobu je možné sjednat ve smlouvě za příplatek.

11.5 V případě, že si zákazník minimálně 1 x ročně objedná placený servis, výrobce mu prodlužuje záruční dobu o 1 rok.

12. SERVIS
12.1 Záruční a pozáruční servis zajišťuje výrobce. Výrobce může servisem pověřit vyškolené servisní firmy. Kontaktní spojení sdělí výrobce.

Pro pravidelné servisní prohlídky a případné opravy rotačního výměníku je nutné zajistit bezproblémový přístup k zařízení vč. rotoru, tzn. umožnit bezproblémový přístup k oběma čelním plochám výměníku vč. bočního odnímatelného panelu na straně motoru.

12.2 Při reklamaci zboží je nutno předložit dodací list = záruční list. Veškeré placené servisní úkony jsou fakturovány dle platného ceníku servisních prací nebo dle uzavřené servisní smlouvy.

Související normy, předpisy a technické podmínky:

ČSN 12 0000 Vzduchotechnické zařízení – názvosloví.

ČSN 34 1010  El. vodivé pospojování VZD

ČSN 33 2000-6-61  Výchozí revize elektroinstalace

Aktualizace: 1. 1. 2012
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